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Sprostowanie

Ogłoszenie zmian lub dodatkowych informacji

Usługi

Podstawa prawna:
Dyrektywa 2014/24/UE
Sekcja I: Instytucja zamawiająca/podmiot zamawiający
I.1) Nazwa i adresy

Oficjalna nazwa: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Adres pocztowy: Szamocka 3, 5
Miejscowość: Warszawa
Kod NUTS: PL
Kod pocztowy: 01-748
Państwo: Polska
Osoba do kontaktów: Departament Zamówień Publicznych
E-mail: sekretariatDZP@zus.pl 
Tel.:  +48 226671704
Faks:  +48 226671733
Adresy internetowe:
Główny adres: www.zus.pl

Sekcja II: Przedmiot
II.1) Wielkość lub zakres zamówienia

II.1.1) Nazwa:
Modyfikacja oraz utrzymanie funkcjonującego w Zakładzie Ubezpieczeń Społecznych Systemu aktuarialnego do
prognozowania wpływów i wydatków FUS oraz FEP
Numer referencyjny: TZ/271/46/19

II.1.2) Główny kod CPV
72212460

II.1.3) Rodzaj zamówienia
Usługi

II.1.4) Krótki opis:
Modyfikacja oraz utrzymanie funkcjonującego w Zakładzie Ubezpieczeń Społecznych Systemu aktuarialnego do
prognozowania wpływów i wydatków FUS oraz FEP

Sekcja VI: Informacje uzupełniające
VI.5) Data wysłania niniejszego ogłoszenia:

13/03/2020

VI.6) Numer pierwotnego ogłoszenia
Pierwotne ogłoszenie przesłane przez eNotices:
Login TED eSender: ENOTICES
Logowanie jako klient TED eSender: nochnido
Dane referencyjne ogłoszenia: 2020-031267
Numer ogłoszenia w Dz.Urz. UE – OJ/S: 2020/S 048-113824

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
www.zus.pl
http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:113824-2020:TEXT:PL:HTML
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Data wysłania pierwotnego ogłoszenia: 04/03/2020

Sekcja VII: Zmiany
VII.1) Informacje do zmiany lub dodania

VII.1.1) Przyczyna zmiany
Publikacja w witrynie TED niezgodna z pierwotną informacją przekazaną przez instytucję zamawiającą

VII.1.2) Tekst, który należy poprawić w pierwotnym ogłoszeniu
Numer sekcji: III.1.3
Miejsce, w którym znajduje się tekst do modyfikacji: Minimalny poziom ewentualnie wymaganych standardów:
Zamiast:
Ciąg dalszy opisu z pkt III.1.3.
2.3) osoby dedykowane do pełnienia funkcji projektanta-programisty:
1) minimum 2 (dwie) osoby, z których każda ma następujące kompetencje:
a) co najmniej 12 miesięczne doświadczenie zawodowe w technologiach bazodanowych;
b) co najmniej 2-letnie doświadczenie zawodowe jako projektant-programista bazodanowy rozumiane
jako udział w realizacji projektu/projektów informatycznych polegających na budowie/rozwoju systemów
informatycznych lub budowie/rozwoju modeli mikrosymulacyjnych/modeli do prognozowania długoterminowego,
z których co najmniej jeden projekt miał wartość minimum 500 000,00 (pięćset tysięcy) PLN brutto;
2) minimum 2 (dwie) osoby, z których każda ma następujące kompetencje:
a) co najmniej 12 miesięczne doświadczenie zawodowe w technologii oprogramowania aktuarialnego – Prophet
Professional lub rozwiązania równoważnego spełniającego warunki dla Oprogramowania aktuarialnego;
b) co najmniej 2-letnie doświadczenie zawodowe rozumiane jako udział w realizacji projektu/projektów
informatycznych polegających na budowie/rozwoju systemów informatycznych lub budowie/rozwoju modeli
mikrosymulacyjnych/modeli do prognozowania długoterminowego;
c) co najmniej 12 miesięczny udział jako projektant-programista, w ciągu ostatnich 5 lat przed dniem składania
ofert, w projekcie/projektach budowy i wdrożenia modeli mikrosymulacyjnych/modeli do prognozowania
długoterminowego, z których co najmniej jeden projekt miał wartość minimum 500 000,00 (pięćset tysięcy) PLN
brutto.
Zamawiający dopuszcza, aby ta sama osoba mogła spełniać jednocześnie warunki wymienione w pkt 1 i 2.
Uwaga:
— Wykonawca musi dysponować łącznie co najmniej 5 (pięcioma) osobami. Zamawiający nie dopuszcza
łączenia funkcji określonych w pkt 2,
— Zamawiający wymaga, aby każda z osób wymienionych w pkt 2 posiadała płynną znajomość języka
polskiego w mowie i piśmie oraz znajomość języka angielskiego pozwalającą na zapoznawanie się z
dokumentacją techniczną i funkcjonalną. W przypadku, jeśli ktokolwiek spośród osób, które Wykonawca
zgodnie z listą personelu zadysponuje do realizacji przedmiotu umowy nie będzie posiadał płynnej znajomości
języka polskiego Wykonawca zapewni, w ramach wynagrodzenia, udział tłumacza, który na bieżąco będzie
tłumaczył wypowiedzi oraz dokumenty na język polski,
— w przypadku złożenia oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia,
warunek udziału w postępowaniu, określony w pkt 1, musi spełniać w całości minimum jeden z Wykonawców
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia,
— w przypadku złożenia oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia,
warunek udziału w postępowaniu, określony w pkt 2, Wykonawcy mogą spełnić łącznie,
— w przypadku, gdy Wykonawca, celem potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu,
określonego w pkt 1, polega na zdolnościach innych podmiotów, powyższy warunek musi spełniać w całości
minimum jeden z tych podmiotów,
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— w przypadku, gdy Wykonawca, celem potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu,
określonego w pkt 2, polega na zdolnościach innych podmiotów, powyższy warunek Wykonawca i inne
podmioty mogą spełnić łącznie.
W celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w pkt. 2, Wykonawca w
części IV sekcja C JEDZ – punkt „wykształcenie i kwalifikacje zawodowe”, podaje poniższy zakres danych:
1) imię i nazwisko;
2) podstawa dysponowania (umowa o pracę, zasób własny albo zasób udostępniony);
3) informacje dotyczące posiadanych kwalifikacji (w tym w zakresie wpisu do rejestru aktuariuszy
prowadzonego przez Komisję Nadzoru Finansowego) – zgodnie z wymogami określonymi w pkt 2. ppkt 1–3
SIWZ);
lub skorzysta z zamieszczonego w SIWZ wzoru wykazu osób (załącznik nr 9 do SIWZ) i przekaże jako
załącznik do JEDZ, zgodnie z pkt 4.4.1.1.1. SIWZ.
Powinno być:
Ciąg dalszy opisu z pkt III.1.3.
2.3) osoby dedykowane do pełnienia funkcji projektanta-programisty:
2.3.1. minimum 2 (dwie) osoby, z których każda ma następujące kompetencje:
a) co najmniej 12 miesięczne doświadczenie zawodowe w technologiach bazodanowych;
b) co najmniej 2-letnie doświadczenie zawodowe jako projektant-programista bazodanowy rozumiane
jako udział w realizacji projektu/projektów informatycznych polegających na budowie/rozwoju systemów
informatycznych lub budowie/rozwoju modeli mikrosymulacyjnych/modeli do prognozowania długoterminowego,
z których co najmniej jeden projekt miał wartość minimum 500 000,00 (pięćset tysięcy) PLN brutto;
2.3.2. minimum 2 (dwie) osoby, z których każda ma następujące kompetencje:
a) co najmniej 12 miesięczne doświadczenie zawodowe w technologii oprogramowania aktuarialnego – Prophet
Professional lub rozwiązania równoważnego spełniającego warunki dla Oprogramowania aktuarialnego;
b) co najmniej 2-letnie doświadczenie zawodowe rozumiane jako udział w realizacji projektu/projektów
informatycznych polegających na budowie/rozwoju systemów informatycznych lub budowie/rozwoju modeli
mikrosymulacyjnych/modeli do prognozowania długoterminowego;
c) co najmniej 12 miesięczny udział jako projektant-programista, w ciągu ostatnich 5 lat przed dniem składania
ofert, w projekcie/projektach budowy i wdrożenia modeli mikrosymulacyjnych/modeli do prognozowania
długoterminowego, z których co najmniej jeden projekt miał wartość minimum 500 000,00 (pięćset tysięcy) PLN
brutto.
Zamawiający dopuszcza, aby ta sama osoba mogła spełniać jednocześnie warunki wymienione w pkt 2.3.1. i
2.3.2.
Uwaga:
— Wykonawca musi dysponować łącznie co najmniej 5 (pięcioma) osobami. Zamawiający nie dopuszcza
łączenia funkcji określonych w pkt 2,
— Zamawiający wymaga, aby każda z osób wymienionych w pkt 2 posiadała płynną znajomość języka
polskiego w mowie i piśmie oraz znajomość języka angielskiego pozwalającą na zapoznawanie się z
dokumentacją techniczną i funkcjonalną. W przypadku, jeśli ktokolwiek spośród osób, które Wykonawca
zgodnie z listą personelu zadysponuje do realizacji przedmiotu umowy nie będzie posiadał płynnej znajomości
języka polskiego Wykonawca zapewni, w ramach wynagrodzenia, udział tłumacza, który na bieżąco będzie
tłumaczył wypowiedzi oraz dokumenty na język polski,
— w przypadku złożenia oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia,
warunek udziału w postępowaniu, określony w pkt 1, musi spełniać w całości minimum jeden z Wykonawców
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia,
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— w przypadku złożenia oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia,
warunek udziału w postępowaniu, określony w pkt 2, Wykonawcy mogą spełnić łącznie,
— w przypadku, gdy Wykonawca, celem potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu,
określonego w pkt 1, polega na zdolnościach innych podmiotów, powyższy warunek musi spełniać w całości
minimum jeden z tych podmiotów,
— w przypadku, gdy Wykonawca, celem potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu,
określonego w pkt 2, polega na zdolnościach innych podmiotów, powyższy warunek Wykonawca i inne
podmioty mogą spełnić łącznie.
W celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w pkt. 2, Wykonawca w
części IV sekcja C JEDZ – punkt „wykształcenie i kwalifikacje zawodowe”, podaje poniższy zakres danych:
1) imię i nazwisko;
2) podstawa dysponowania (umowa o pracę, zasób własny albo zasób udostępniony);
3) informacje dotyczące posiadanych kwalifikacji (w tym w zakresie wpisu do rejestru aktuariuszy
prowadzonego przez Komisję Nadzoru Finansowego) – zgodnie z wymogami określonymi w pkt 2. ppkt 1–3
SIWZ);
lub skorzysta z zamieszczonego w SIWZ wzoru wykazu osób (załącznik nr 9 do SIWZ) i przekaże jako
załącznik do JEDZ, zgodnie z pkt 4.4.1.1.1. SIWZ.
Numer sekcji: IV.2.2
Zamiast:
Data: 16/04/2020
Czas lokalny: 10:00
Powinno być:
Data: 17/04/2020
Czas lokalny: 10:00
Numer sekcji: IV.2.7
Zamiast:
Data: 16/04/2020
Czas lokalny: 13:00
Powinno być:
Data: 17/04/2020
Czas lokalny: 13:00

VII.2) Inne dodatkowe informacje:
Wobec potrzeby sprostowania w związku z publikacją ogłoszenia o zamówieniu w witrynie TED niezgodną
z pierwotną informacją przekazaną przez instytucję zamawiającą, Zamawiający przesuwa termin składania i
otwarcia ofert.


